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Agrár törekvéseid
Az országos magyar gazdasági egye­

sület ügye foglalkoztatja széles körben a 
gazdasági közvéleményt.

Az egyesület érdemes elnökét, a 
magyar mezőgazdaság önzetlen barátját, 
gróf Dessewffy Aurélt az ügy szentségé­
nek ezégére alatt kibuktatták az elnök­
ségből a nélkül, hogy ez irányú törek­
véseknek legcsekélyebb jelei lettek volna 
előzőleg észlelhetők.

És bár egy számra csekély töredéke 
a tagoknak vett csak részt a titkon szer­
vezett meglepetésben, a dolognak mesz- 
szemenő előzményei és következményei 
vannak.

Nem a személyes érdekekről szó­
lunk, melyeknek ez ügyben nagy részük 
volt, de csak eszközül használtattak fel 
felsőbb tényezők által.

Sokkal fontosabb és érdekesebb moz­
gató elemek játszottak közre ama czél- 
zaltal, hogy az országos gazdasági egye­
sületet mai határozott hányától eltérít­
sék, mi csak úgy látszott kivihetőnek, ha 
az egész vezetőség reorganizáltatik.

Az a mese kapott lábra, hogy az 
országos magyar gazdasági egyesület túl­
zó agrárius német, miután halad, az ipar 
és kereskedelemnek ellensége, s gonddá, 
terjesztik ezt azok, kik aggodalommal 
nézték a gazdatársadalom ébredését, mint 
az egyesület élénk tevékenységének ki­
folyását.

Annyi lény, hogy az egyesület, mióta 
a mezőgazdaság érdekeinek minden vo­
nalon való érvényesítését irta zászlajára, 
szemben azon uralkodó áramlattal, mely 
azokat évtizedek óta következetesen és 
czéltudatosan mellőzi, a kereskedelmi és 
nagyipar érdekeket istápoló napi sajtó 
részéről, mint a túlzó agrarizmusnak 
lörzsfészke, az ipar és ^kereskedelem el­
lensége, stb. hasonló súlyos vádakkal és 
rágalmakkal illettetik.

Csakhogy az alaptalan gyanúsítások 
és vádaskodásoknak ep ellenkező követ­

kezményei lettek, mint a mi a koholók 
inteníziója volt, mert az egyesület működé­
se iránti bizalom évről-évre szi lárdult a 
gazdaközönségben, minek legfényesebb 
tinujele, hogy az egyesület tagjai rövid 
három év alatt még megkétszereződtek.

A nyílt támadás tehát semmikép 
sem sikerült, s ez érlelte meg a gondo­
latot. a mezőgazdaság érdekeit szájukon, 
de nem szivükön hordozó körökben, hogy 
a vezetőséget, mely egy oldalról sem be­
folyásolható, mely az általa helyesnek 
felismert iránytól semmi által sem té­
ríthető el, kibuktassák a közgyűlésen.

A legszomorubb a dologban az, hogy 
a földmivelési és pénzügyminisztérium leg­
előkelőbb tisztviselői engedték magukat 
e csúnya játékban eszközül felhasznál­
tatni, azon hitben, hogy a kormánynak 
tetsző szolgálatot tesznek akkor, ha a 
politikai rágalmakat az egyesület kebelé­
ben is szítva, gróf Dessewffy Aurélt ki- 
buktalj-ik az elnöki székből.

E hitükben azonban ugyancsak na­
gyon csalódtak s hogy az egész táma­
dásnak ép a miniszteri tisztviselők nagy­
számban való szereplése folytán, politikai 
színezete elvétessék, maga a miniszter- 
elnök a ház színe előtt volt kénytelen 
kinyilatkoztatni, hogy a kibuktatásban 
részt vett tisztviselők a kormánynak jó 
szolgálatot nem tettek.

Az alattomosan támadóknak a lecz- 
kéztetésből különben bőven kijutott, gróf 
Bethlen András, saját választott elnökük 
azon indokolással, hogy a mezőgazdaság 
érdekében hosszú éveken át folytatott 
működése által érdemeket szerzett férfiak 
elő! az elnökséget nem óhajtja elfoglalni, 
mert ép az ügy érdeke kívánja, hogy 
azokkal szemben az elismerés nyilvánul­
jon, — lemondott az országos magyar 
gazdasági egyesület elnöki állásáról. A 
november hó 11-iki közgyűlésen megje­
lent független gazdák százai tüntettek az 
egyesület mai vezetősége mellett, s egy­
más lelkesedéséből erőt merítve oszlot­
tak szét, hogy a deezember hó 9-iki el­

nök választó közgyűlésén fényes elégté- í 
télt szolgáltassanak annak a férfiúnak, ! 
kinek összes ambicziója a mezőgazdaság j 
érdekeinek önzetlen szolgálatában ossz- i
pontosul. . !

Ma Dessewffy neve az agrámmustól j 
elválaszthatatlan s a ki őt elejti nem ba- j 
rátja az a magyar mezőgazdaságnak.

Az az áramlat, mely mint közgaz­
daságunkat uraló, az országos magyar 
gazdasági egyesület törekvéseit előbb 
diszkreditálni, majd meghiúsítani igyeke- 
kezett, az ellenkezőt érte el, mert alkai­
mul szolgált arra, hogy a független gaz­
da közvélemény ünnepélyesen vallhassa 
magáénak az országos magyar gazdasági 
egyesület agrár törekvéseit és azok meg­
valósítására az eddigieknél még nagyobb 
erélylyel törekedjék.

Kossuth az agrár politikáról.
A Hazánk főszerkesztőjének a napokban , 

alkalma nyílt Kossuth Ft-renczczel részletesen : 
beszélgetni a magyar közgazdasági viszonyok- ; 
ról, a magyar közgazdasági politikáról. Ezen i 
beszélgetés" folyamán, mely a nemzet gazdasági ] 
életének minden részét felölelte, Kossuth í e- 
rencz több ízben és teljes nyomatékkai hang­
súlyozta, hogy nagy súlyt helyez a gazdasági 
kérdéseknek helyes irányban való megoldására 
és arra, hogy a földműveléssel foglalkozó nép 
érdekei’a magyar politikának elsőrangú föl­
adatává emelkedjenek. Mihelyt előtte a gya­
korlati tevékenység mezeje megnyílik, ennek 
tanujelét is fogja adni. Méltányolja a szövet­
kezeti eszme kiváló fontosságát, különösen a 
kisiparosok és kisgazdák szempontjából. Nem 
ismeretlenek előtte azon veszélyek sem. me­
lyeket az olcsó hitelnyújtások sok esetben 
maga után von.

Örömmel értesült arról, hogy a gr. Ká­
rolyi Sándor által kezdeményezett hitelszövet­
kezetek mily eredményeket érték el és hogy 
ezeknél mily óvatos körültekintéssel jár el a 
vezetőség, s mily súlyt helyez arra, hogy a 
nyújtott hitel könnyelmű költekezésnek és fö­
lösleges kiadásoknak forrásává ne váljék.

Kiemelte másrészről, hogy meggyőződése 
szermt a közgazdasági élet harmonikus fejlő­
dése az egyes gazdasági ágak harmonikus fej­
lesztését kívánja meg. Éppen 'ezért nem he­
lyeselhetné azt az irányzatot, mely ezen har­
móniának megbontásával ellentéteket teremtene

s a különböző foglalkozási ágak művelőit szembe 
állítaná.

Kossuth Ferencz nemcsak érzékkel bír a 
megoldandó föladatok iránt, hanem tűrni log 
az elhatározás azon eréiyével is. mely né kul 
nagy feladatok meg nem oldhatók s nyugoton 
szerzett tapasztalatait tudni fogja viszonyaink­
hoz módosítva, alkalmazni. „

Ennek némi bizonyságául kell kiemelnünk 
I azon kevéssé ismert, de becses életrajzi ada- 
I tot. hogy Kossuth Ferencz kora ifjúságában 
I nagy előszeretette’, foglalkozott a közgazdaság 
I elméletével.

Az 50-es évek végén Londonban a po- 
i litikai tudományok nagy diját is elnyerte s e 
; kitüntetést Sir Cornevall Lewis a Russel ka- 
I binet egykori pénzügyminisztere, különben pe- 
: dig tudós iró és szakférfiú, nagyon elismerő 
I szavakkal adta tudtára, megjegyezvén, hogy 
j tudomása szerint e dijat ily korban itju még 

nem nyerte el. _____
Vig színház szomorúsága (Bu­

dapest, decz. 3.) A kormány ma a házban ér­
zékeny vereséget szenvedett. A mikor harmad­
szor olvasták fel a vígszínházra vonatkozó ja­
vaslatot, a kormánypártiak részéről kevesen 
voltak jelen. Ekkor húsz képviselő hiriekn a 
szavazás elhalasztása iránt kérést adut be. 
Erre roppant zaj keletkezett az ellenzéken, 
Olay, Beöthy képviselők tiltakoztak, mert az el­
halasztásnak csak közvetlen a lanácskozás 
után van helye. Ekkor a szabadelvűek névsze­
rinti szavazást kértek. E szavazásnak eredmé­
nye az lett, hogy a javaslat mellett szavazott 
96, ellene kilenczvennyolcz képviselő. A knr- 

' mány javaslata megbukott. A házban Bagy 
; örömet és éljenzést idézett elő a szavazás ked- 
j vező eredménye. _______

B u dapest, decz. 2.
A szentesítés. A szentesítés késé­

séből erőnek-erejével újabb válságokat akarnak 
következtetni.

A Budapester Tagblatt, a nemzeti part 
német orgánuma, a helyzet képét a követke­
zőkben tünteti fel: Wekerle a miniszterta­
nácsban s több politikai személyiség előtt ts 
félremagyarázhatatlanul kijelentette, hogy a 
koronától azt a biztos Ígéretet nyerte, hogy az 
a három kész törvényjavaslatot a legrövidebb 
idő alatt s a két, még elintézetlen javaslat el­
intézése, sőt azoknak a főrendiház által való 
újabb tárgyalása előtt szentesíteni fogja. Ha a 

; szentesítés nem jön meg, a szabadelvű párt 
tagjai a helyzetet tarthatatlannak vélik. Ezt 

! tudomására juttatták a koronának is. A szen- 
i tesitést négy nap óta óráról-órára várják s a

A „IIEimECíEN“ TAROMJA.
Teleki Blanka grófnő.

Szabadságkarczunknaklegsajátosabb, mond- • 
hatni forradalmi temperamentomu és kedélyű I 
alakja Teleki Blanka grófnő.*) Tálán az egyetlen 1 
főrangú nő, aki azért örült a forradalmi moz­
galmaknak, mert az a társadalmi osztályok 
közti válaszfalakat van hivatva lerombolni. Te­
leki Blanka mély gondolkodású bölcsész volt. 
Arisztokratának született ; szép volt, gazdag 
és előkelő. S ö a hazaszeretet vértanújává lön. 
Az az eszme lelkesítette, hogy az elnémet- 
francziáiodott főúri csaladok nőgyermekeibe 
magyar honleány! érzést kell oltani.

Nevelő-intézetet nyitott. Ekkor hozta őt 
össze a sors a lánglelkü Vasváry Pállal. A 
forradalmi kedélyű ifjú barátsága döntő be­
folyással volt a főrangú hölgy sorsára. E percz- 
től kezdve ő is a nép ügyét szolgálta. Es Te­
leki Blankában meg volt minden kellék arra 
nézve, ami egy újkori mariyrt jellemezhet.

Tehetséges, mély gondolkodó ; e melleit 
szenvedélyes, szép és ihleteit. Egyetlen talán 
szabadságharczunk női alakjai közül, aki hi­
vatva lett volna arra a nagy szerepre, melyet 
Roland asszony vitt a franczia forradalomban.

Az ő folyton lángoló, tiszta honleányt 
keble az uj szabadság sugaraival gyuladt ki, 
s lobogott még akkor is, midőn a régi intéz­
mények zsoldosai bori önre vezették, kínozták, 
lobogott mindaddig, míg hazaszeretetének mág­
lyáját, a honvágy a számüze lésben ki nem 
oltoi ta.

Teleki Blanka sohasem ment férjhez. 
Miért? Azt tudni nem lehet. Kora ifjúságától 
kezdve férfias nevelésben részesült; a termé­
szet sok kiváló tulajdonnal áldotta meg, me-

*) A szegedi Dugonics-társaság legutóbbi ülé­
sén >A szabadságharca nőalakjai« czimmel felolva­
sott történeti tanulmány részlete.

lyeket később maga fejlesztett. Szeretett festeni, j 
mint szobrász is számottevő volt, de az egyet- i 
len a szabadság az, a miért rajong! i

Kedé yvilágát s benső lényegét jellemzi a 
következő : Amidőn Vasváry Pál szabadcsapatot 
alakított, Teleki Biankát kerte fel zá-zlö-anyá- 
nak. A zászószentelés Nagy-Váradon ment 
végbe. Teleki Blanka készségesen tett. eleget a 
lelkes ifjú felhívásának s barátnőjével, a jelen­
leg is életbenlevő kiváló műveltségű honleány­
nyal s később fogolytársával, Leövey K árával 
jelent meg a Rákócz.y-csapat zászlószentelésén. 
Itt azután a népnek szöveisége nevében beverte 
a zászlószeget.

A világosi fegyverletétel u'án elfogták. 
Két egész hosszú esztendeig tartottak a »Neu- 
gebaudé«-ban vizsgálati fogságban. —- Itt 
Sárosy Gyula volt a mellette levő szobába 
zárva ; s Teleki Blankáról irta azt a hatalmas 
színekben gazdag költeményét, mely »Babilon 
imája« név alatt ismeretes, s melynél igazab­
ban és maróbban a szomorú korszakot senki 
sem jellemezte.

A költő — írja költeményében — imát 
hall a mellékszobából. — Egy kis repedésben 
gyertyafény rezgését veszi észre, s egy gyö­
nyörű nőalakot pillant meg S miközben ő 
kémlelődül, a nő büszke tekintetét égre veti 
kezeit összekulcsulja, s elmondja Babylon imá­
ját, melyből közlöm az alábbi részt :

Vizsgáld meg isten, amit szenvedünk :
Bu altat el, panaszra ébredünk,
Körmünk sasok módjára nagyra nő,
Száraz kényért agyarlunk, min! a kő.
S hogy képviseljük a vadállatot,
Ujjunk s fogunk tesz étszolgálatot.
ÉtkünK silány, s ha sótlan és hideg, 
Könyünk hevíti, könyünk sózza meg, 
Rokon-rokonnal értekezni fél,
Barát-baráttal elfalazva él ;
S ki felsóhajtva hozzád zeng imát,

A kurtavas l- gott visszhangot ád.
Itt hazafi tett és minden szebb erény 
Bírák előtt gaz, árulás! tény,
A házasoknak feldúlt láncziban,
Az oltárszentség meggyalázva van.
Rabnőnek itt bár keble megszakad, 
Öngyermekét szoptatni nem szabad.
Fogy itt a szív, s a lángoló kebel,
Távol szerelmét, hot találja fel ?
A honleány jutalma szajha név ;
Gazság, hazugság menekvés! rév.
Tíz évi börtönt szül egy zöld tanú,
Hurczoltatásra nem kell, csak gyanú,
S hogy veszve légy, elég egy puszta vad, 
Melyet tarejos bérencz köbe rád.
Szóval : gonoszság, vad gorombaság,
Kin, faggatás, oly szörnyű fokra hág :
Hogy egyikünk agyát locscsantja szét,
Vagy ajtó-sarkra bizza végzetét,
Mig másikunkat a bomlott ideig 
őrületének éje szállja meg,
S szivében a megmetszett húrokon,
Egy hallhatatlan lantot szúr agyon.

Sárosy e két utolsó .megjegyzése Vahot 
Sándor és Herényire vonatkozik. Teleki Blan­
ka keresztül élte a sok szenvedést. Sem ön­
gyilkos nem lett a vizsgálati fogságban, sem 
meg nem örült. E helyett azonban tiz évi bör­
tönre, barátnőjét Leövey Klárát öt évi börtön­
re Ítélte az osztrák civilizáció.

A két tehetetlen nőt Kufsteinbe hurczol- 
ták : s ott a tegirlózatosabb helyre, a ,,csá­
szár torony“ alatt levő kőkoporsóba zárták 
őket. Hogy mily hely volt e kőkoporsó, jel­
lemzi az a körülmény, miként e börtönt hat 
foknál melegebbre fűteni egyáltalán nem lehetett.

Teleki Blanka Kufsteinből 1857-ben 
szabadult ki, s külföldre ment. Pár évre reá 
Parisban halt meg e szóval ajkain : „Magyar- 
ország !“

Hentaller Lajos.

A vers-fordító.
Jókai, a regényíró, a politikus Jókai, a 

napokban nagy dologra határozta el magát: 
rigmusokat gyártott. Coburg Fülöp királyi her- 
czeg gömör-pusztamezői vadászkastélyának fa­
lait ugyanis eddig német nyelvű vadászmon­
dások díszítették, de a fóherczeg az idei őszi 
vadászatok alkalmával meghagyta, hogy a 
Waidmanspruchokat magyar 
vadászszózatokkal cseréljék föl. 
Erre a »honosítási műveletre« Jókait; kérték 
fel, ki — mint a »Nemzet» Írja — »előhala­
dott kora daczára szívesen vállalkozott erre a 
dologra, ámbátor az öreg most már 
sem vadakat, sem kadencziákat 
nem igen tud lőni.« A tónusból, melyben 
ez a lap, melynek főszerkesztője éppen Jókai, 
ezt a dolgot megírja, bizton arra lehet követ­
keztetni, hogy maga Jókai szerkesztette ki ma­
gát ilyenképpen. Nos! — erélyesen tiltakozunk 
a fenti állás ellen. Jókai igenis tud, — ezt bi­
zonyította ezzel a czitált mondással is, mely- 
lyei szintén — túllőtt a ezólon. A herczeg 
kastélyából különben már eltávoiitott nemet 
weidmanspvuchokat Jókai a következőkkel he­
lyettesítette :

»In den Adern frisches Blut.
In der Hand eiu gut Gewehr.
In den Herzen deutsche Ehr
Ist des Schützen shöne Wehr.«

E helyett:

»Friss vértől lüktet ered.
Kezedben jó fegyvered.
Kebledben hü férfi szív,
A mivel a vadász vív.«

»Das ist des Jägers Ehrenschild 
Waidmännisch jagt, wie sichs’ s gehört.«

E helyett:

»A vadász becsülete: 
A vadak kímélete.«

Ij
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miniszterelnök barátai előtt úgy nyilatkozott, 
hogy az a hét végéig okvetlenül megérkezik. 
Ha a szentesítés megjön, a főrendiház rögtön 
belemegy a még hátralevő két javaslat tárgya­
lásába,ame veknek elfogadásához köti sorsat. A 
szentesítés nem jött meg ; a korona nem csinál tit­
kot elu asiió magatartásából. A kormány any- 
nyira biztosra veszi bukását, hogy Wekerie 
már I janlotsa is a koronának utcájául Bánftv 
Dez ő bárót.

Wekerie újból való megbízatása ki van 
zárva, különben maga Wekerie is kijelentette, 
hogy u.e_uu'a a miniszterelnökséget. Hogy a 
kabinet a főrendiház által elveteti javaslatok 
felett napirendre fog térni, azt biztosra veszik.

Mindezek tejesen önkényes kombinácziók 
és csak a kiindulási pont igaz, az t. i, hogy 
a szentesítés nem érkezett meg.

A Wiener Táblait, áiiitóiag egy magyar 
po.i;ikai kapaczitáslól érkézéit budapesti te­
legramul alapján azt aiatja, hogy a válság,me­
lyet pedig már megoldottnak tartottak, ismét, 
m g pedig a legkomolyabb formában előtérbe 
lepett. A helyzet nagyon feszüli, mert az egy­
házpolitikái javaslatoknak a kormány által b z- 
tosra vett szentesítése még mindig késik. A 
budapesti tél-gramm — mely az említett ap 
szerint — teljesen megbízható helyről szárma­
zik, a következőket mondja: A mai nap a 
szabadelvű partot a legnagyobb zavarba hozta, 
mert az egyházpolitikai javaslatoknak egesz 
bizonyosan vett szentesilese nem érkezett meg. 
Ilyen körülmények között, ha a szabadelvű 
párt még a végsőig exponálná is magát, még 
sem gondolhatna arra, hogy a budgetet újévig 
letárgyalhatja. A többség fejét vesztette s most 
már ö szorítja a kabinetet, hogy vesse fel a 
bizalmi kérdést fölfelé, bogy vegre a helyzet 
tisztuljon. A határozatokat ebben az irányban 
már a legközelebbi időben meghozzak. Viszont 
e>y magyar félhiva’alos lap azt irja, bogy a 
szentesítés a legközelebbi napokban köve kezik 
be ugv, hogy a jövő hét első napján a politikai 
világ ezzel mint befejezett tenynyel számolhat.

BELFÖLD.
Hol lép föl Kossuth Ferencz ?

A „Hevesmegyei Lapok'1 egyik munkatársának 
Kossuth Ferenc arról, hogy hol szándékozik 
föllépni képviselőjelöltnek, a következőket 
mondotta : Karolyi Gábor gróf már régebben 
hajlandó volt lemondani javára a czegiédi 
mandátuméól, de ő ezt az áldozatot nem fo- 
gadhatja el, mert a képviseiőháznak szüksége 
van olyan demokrata grófra és elvhü képvise­
lőre, a milyen Károlyi Gabor. Ekkor főimet ült 
az a terv, hogy Hentaller Lajos lemond a 
gyöngyösi mandátumról, — Károlyi pedig a 
czeglédiről, es ő Czegléden, Károlyi pedig 
Gyöngyösön lépne föl. Csakhogy Gyöngyösön 
erős pártja van a szabadelvű pártnak s nem 
tehetetlen, hogy Hentaller áldozatkészségé sem 
juttatná Károlyt Gábort mandátumhoz. Hit 
szét int Fornszek Sándor is le akar mondani 
javára, de ő nem tudja, mi igaz ebből a htr- 
lelésből. Ha le is mondana, nem tudja, főilepne 
e a szigetvári kerületben, mert nem ismeri a 
választok politikai gondolkozását, már pedig ő

»Der treue bewahrt und hegt sein Wild, 
Den Schöpfer im Geschöpfe ehrt.«

csak úgy lépne föl akárhol is, ha választása 
izgalmakkal nem járna, azaz, ha egyhangú 
megválasztása bizonyos lenne. Igv hát nem 
lehetetlen, hagy az általános választások g 
meg nem jelenik a képviselőházban. Az álta­
lános választásokon azonban előreláthatólag a 
főváros nvolczadik kerü etében, a Józsefvá­
rosban lep föl, a hol tierzeviczy Albertet csak 
nagy erőfeszítéssel választották meg. Lzt ba­
rátai ajánlották és ő esetleg elfogadja a je- 
löltséget. Azt i^ kijelentette Kossuth revencz, 
hogv ha az aktiv politika tervre lép, ellenfelet 
meglátják, hogy alaptalanul támadták meg, 
mert nemes elenfét akar lenni.

A szentesítés. Az összes bécsi hétfői 
regjeit lapok megerősítik, hogy az egyházpo­
litikai javaslatok szentesítése a legröv.debb idő 
alatt megtörténik é- hogy a képvise ótiáz el­
nöke, Bánffy br. kedden vagy szerdán már 
bejelenti a szentesítést a képviselőit «znak.

KÜLFÖLD
A japán-kínai háború.

Washington, decz. 2. Kresham államtit­
kár kijelentette, hogy a tegnap New-York-ban 
közzétett 'á irat, mely szerint az egyesült a.- 
la mok pekingi követe azt jelentette ^volna, 
hogy ott a helyzet nagyon nyugtalanító, tel­
jesen valótlan. Ö ilyen, vagy ehhez ha oulo 
tartalmú táviratot egyáltalában nem kapott.

London, deczember 2 (A Magyaror­
szág eredeti távirata.) A hierosimai főhadi­
szálláson kihirdették a következőket : A chtca 
gói kormányzó november 28-án azt távtratozta 
hogy Delving kínai meghatalmazott értekezni 
óhajt a miniszterelnökkel és Li-Hung-Csang 
levelét hozza magával. Ito gróf titkár erreKo 
beba ment és tudatta Datrmggel, hogy a mi­
niszterelnök nem fogathatja, ha nincs keéőeu 
aecreditálva. A Delnng állal hozott 1 -vetet 
visszaküldték azzal a megjegyzéssel, hogy a 
tárgyalásokat csak erre hivatott közeg vtheu. 
Detring a miniszterelnökhöz intézett magán­
levelében tagadja, hogy őt Li-Hing-Csaug külte
volna. , ,, . ,

London, decz. 2. Tokióból érkező hírek 
szerint ot: egy erős párt Port-Arthur bekebe­
lezését sürgeti. A japánok mindenese re meg- 
szálva fogják ezt az erődöt tartan- mindaddig, 
míg Khina a hadikárpótla-t ki nem fizeti. Ya- 
magaia gróf f.-h .dpe.pincsnok kijelentette, hogy 
a bekét minden áron Pekingbea akarja meg­
kötni.

Washington, deczember 2. Hivata­
los helyen azt állítják, hogy Japán vda-zt 
adott Kína békeajánlatatra, melyeket az,»Egye­
sült-Államok« pekingi köve'e közvetített, de 
Kínának meg kell mulatnia, hogy hajlandó és 
képes is a tett ajánlatokat teljesíteni.

Kardos rabló.
Vasárnapról hétfőre virradó éjjel egy 

párját ritkító eset történt a fővárosban. Egy 
hu zár őrnagy lakását rabolták ki, a kaszár­
nya közepében. A vakmerő rablást egy katona 
követte el, aki — mikor munkájában a lakás 
tulajdonosa megzavarta — kardjai emelte tel-

I is

jebbvalója, az őrnagy ellen. Akik ismerőse» a 
katonai szubordináczióval, azok tudni lógják, 
hogy mennyire nem mindennapi dolog ez. _

Az esetről Írják a fővárosi lapok a kö­
vetkezőké': A tiszti kaszinóban valami össze­
jövetel volt s ezért Braun von Braunthal, a 
Budapesten áliomázosó huszárezred őrnagya a 
szokottnál későbben, éjjelt 12 óra után ment 
haza a Károlykaszárnyában lévő lakására.

Odahaza azonban különös meglepetés érte. 
dolgozó szobájában, az ajtó kulcslyukán át 
világosságot látott. Ez nagyon meglepte őt, 
mert tisztán emlékezett rá, hogy eltávozásakor 
mindent eloltott. Be akart nyitni, de nem tu 
dott: az ajtó be volt zárva. Erre az őrnagy 
rosszat sejtve m gkérdezte, hogy: »kt van 
odabent ?« — Senkisem válaszolt, ehelyett 
azonban egyszerre sötétség lett a szobában, 
valaki kioltotta a gyertyát.

Braunthal őrnagy most már tisztában volt 
azzal, hogy akt bent van, az rosszban töri a 
fejét.

Nem is késett soká, neki dűlt az erős 
tölgyfa jtónak és egy hatalmas feszítéssel ki­
szakította sarkából. , .

Amint be akart menni a szobába, valaki 
félrelökie és ki akart szaladni mellette. Az 
őrnagy se volt rest, hirtelen megragadta a 
menekülőnek a karját. A kart sujtás borította: 
i:z a valaki katona volt. Az őrnagy a kővetkező 
pillanatban kavdesörömpölést hullott és az őr­
nagy éppen akkor ragadta meg az ismeretien 
katonának a karját, mikor az egy karddal a 
főtiszt fejére akart sújtani.

Dulakodni kezdtek. Az őrnagy erősen 
fogía meg az ismeretlen karját. — Nem is 
menekült volna el, ha az őrnagy meg nem 
csúszik, a mit a rabló arra használt fel, hogy 
kiszakította magát és egy nagy ugrással a 
folyosón termett, hol eltűnt.

Mire az őrnagy kiszaladt, csend volt a 
nagy kaszávnyaépüleiben Brauntr.al őrnagy 
látva, hogy úgyis hiába lármázná fel a kaszár­
nya lakóit, visszafordult, bement szobájába. 
Gyertyát gyújtott és ekkor látta, hogy a szo­
bájában nagy rendetlenség van — kirabolta az 
elmenekült katona.

ilélfőn reggel aztán jelentést tett a (i 
dologról a kaszárnya-parancsnokságnál, mely 
azonnal vizsgalatot indított. A vizsgálat kide­
rítette — azaz jobban mondva, az őrnagy 
éles megfigyelő tehetsége folytán kiderült — 
hogy a rabló nem lehetett más, mint tiszti 
szolga. A szoba padlóján ugyanis nehány szál 
meggyujtott szalon gyufa hevert, — meiybol 
az őrnagy azt következteti, hogy azokat nem 
használta közönséges katona, csak ilsztiszolgn, 
aki a gazdája gyufáit használja a saját czél- 
jatra is.

Az is kiderült, hogy a rablók tulajdon­
képpen kelten voltak. Az egyik ugyanis ott 
állt a lépcsőn, m:g a tarsa fenn volt a szo­
bában

ügy látszik azonban, hogy nem tudta 
idejekorán értesíteni társat az őrnagy jövete­
létől. Két tisztiszolgái különben, kik elten sú­
lyos gyanuokok merültek fel, már el is 
fogtak.

Az őrnagy kára körülbelül 500 600 
forint, mely értéket a rabló katona ékszeres­
ben vitt el.

nézete szerint örökös tévedésben van erre 
vonatkozólag. Crispí barátja es bámulója Fran- 
cziaországnak.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönv/.y 

egyesület Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.
Decz. 7. A vörös-kereszt-egylet táncz-estélve 

a ,. Bika " szálloda dísztermében.
Decz. 21.. Négy városi bizotságí tag választása.

E helyeit:
»Tenyészteni a vadat,
Teremtői feladat.«

»Putz dein Gewerh, halt rein deine Ehr,
Lass den Beutel nie leer.
So hast du wenig beschweer.«

E helyett :

»Puskád, becsületed legyen mindig fényes,
Könnyű legyen gondod, nehéz az erszényed.«

»Trinke, was klar ist,
Rede was wahr ist,
Rede wenig, rede wahr,
Was du zehrest zahle bahr.«

E belye't:
»Tiszta bor a pohárban,
Tiszta beszéd a szádban,
Igaz szót, azt is kévést 
S ne felejtsd a fizetést.«

»Fürchte Gott, und sei verschwiegen
Wass nicht dein ist, lasse liegen.«

E helyett:
»Istent féljed, mástól ne félj :
A mi másé, azzal ne élj.« __________

Hiábavaló czeremónia.
Az utczáról koldulás miatt fogták be a 

füstösképü N e d u b ár Évát. Huszonkel-hu- 
szuuhárom éves czigány asszony fekete sze­
mekkel, felier fogakkal. Haja kuszáit volt s 
barna nyakán nagyszemü kalárisokból össze­
fűzött tarka csecse-becse lötyögött. Sírással, 
jajgatással, no meg a szokásos mé/es-mázos 
könyörgő szavakkal akarta a kapitány szivét 
meglágyítani.

— Jaj ne zsárassék el a kapitány uram, 
csókolom a szépséges szép lába legkisstbb 
ujját.

— Talán kendnek is szoptatós gyermeke 
van otthon? Minden második »becsipetw evi- 
gány menyecske ily mentséggel gyekszik a 
togs.ig borzalmait kikerülni.

— Igenis ván kapitány uram —- három 
csakhogy az már egyik se szopik Csak az 

uram látására jöttem éti be most is!
— Hát ura is van kendnek?
_ Van bizony kérem alásan, egy szép­

séges sip csigánylegény. Olyan síp nagy sze­
mei vannak, mint a bivalynak. Es must úgy 
hívtak Hadháziul az őszön a katona császárt 
gyakorlatra. Én pedig ütet jöttem mznt a ka­
szárnyába.

_ Hát aztán melyik pap eskette kenüte-
ket össze? próbálgalá a kapitány a fekete, 
füstös boszorkánt.

— Jáj ktretn alasan, csókolom a kézit 
lábát, azs a hiábavaló czetemó- 
u i a nem sokás mináiunk, mi czigányok mind­
járt csak a lakadalman kezd­
jük...

A móring.
Mint a pipiske úgy megruzogatla magát 

a kapitány ur előtt, a fiatal, parázsszemü, s 
rozmaring-olajjal illatosított hajú cseléd lány.

— Ctt akarom hagyni a gazdát! — 
mondta.

— Osztán miért?
— Mert mindig szemtelenködik . . . 
— Micsoda szemtelen beszéd ez? förmedt 

reá a cseléd kapitány.
— Máskép peütg én nem tudom mon

dánt !
— Megsiitiogatta az államat, és most a 

követelésemet még .-ein akarja kiadni.
A kapitány utána küldött a gazdának, ki 

egy rücskuskepü, teieseges űrt ember. A gazda 
feljön, s dühös szemekkel nézegeti a zsíros 
hajú leányzót. A leányzó pedig újból előadja a 
követelései :

— Csupán két forint!
— Hát uiégnetn ftzeUe ek ki? méltatlan­

kodóit a gazda. Nem megadtam a múltkor a két 
forintot ?

— Igen biz a — sziszegett egesz felhá 
burodással a parázsszemü leányka, csakhogy 
aztat m ó r i n g pénznek adia .. .

Paulus

Zola Emil az olasz királynál.
Zola Emilt Billot franczia nagykövet Ró­

mában bemutatta az olasz királynak. Az ér­
dekes látogatás Rómából érkezett tudósítások 
szerint következőképen folyt le. A király mo­
solyogva nyújtott kezet az Írónak.

Ön csaknem hozzánk tartozik — mondá 
nyájasan — az olaszok mindenfelé szívélyesen 
fogadták.

— Valóban felség — feleié Zola — egész 
a huszonegyedik évemig olasznak tarthattam 
mag unat.

— De hisz akkor hűnek kellett volna ma­
radnia a hazájához.

— Nem volt szabad felség. Családom 
Francziaországban élt és ott haltak meg szü­
leim is. De Olaszország mindig bűvös hatást 
gyakorolt rám.

A nagy naturalista most elmondta be­
nyomásait, nagy lelkesedéssel beszélt Olaszor­
szág hatalmas fejlődéséről, mondván, hogy 
Olaszország havmiuez ev alatt annyit haladt, 
a mennyit Franczniország egy század alatt. 
A király meiancholikus mosolyiyaí feleié :

— Csak az a baj, hogy ezt a franeziák 
nem akarják e ösmerni.

Ettől fogva a beszélgetésnek politikai 
színezete volt. A király Frattcziaországrul me­
leg szavakban emlékezett meg.

— Miért nem akarják a franeziák az 
igazat hallani ? mondá. — Mi a békét, a nyu­
galmat és munkát óhajtjuk. Kívánatos volna, 
ha a fraueziák, de kü öuösen a sajtó igazsá­
gos volna. — Casimir Perien igazságos ember 

tévé hozzá rövid szünet után — én nagy­
ra becsülöm.

Azután igy folytatá :
— Sohasem volt még Európaiak ilyen 

nyugodt, békés helyzete, mint most. A mi 
Olaszországot illeti, az csak bekében élttel és 
virulhat. Francziaországtiak megvan mindama 
tulajdonsága, mely képessé teszi, hogy az 
egész világgal egyetértésben maradjon. Gazdag 
szerencsés, és a haladás minden vívmányát 
élvezi. Mirevaló volna is a háború ?

Végül a király Crispit vette védelmébe 
a gallopotbia vádja elle .e. Az olasz sajtó —

* A debreceeni vadász társulni 
10 tagja tizes kórvudászatot rendez az on­
dódon f. évi deczember 6-án. Gyülekező hely: 
nagvliatvau-utcza 1544. sorszámú háznál, reggel 
6 órakor.

* Az ezredéves kiállítás uj igaz­
gatója. A millenáris kiállítás fővezeléséve 
(mint jó forrásból értesülünk) Lukács Béla 
kereskedelemügyi miniszter, Német Imre súlyú : 
megbetegedése következtében, Grauczeusteu. 
Béla miniszteri tanácsost bízta meg. Az uj 
igazgató, kit eme tisztségre külföldön szerzel: 
képzettsége és megbízatása körében való jár­
tassága ajánlj, —- a miniszterelnök külön s 
kikötésére — a pénzügyminisztérium dohány- 
ügyi osztályának vezetését is megtartja.

* Veszedelmes tolvaj banda. \ 
megyében így egészen fegyeemmel szervezett 
tolvaj-szövetkezetnek jött nyomára a szomszé­
dos hevesmegyei csendőrség. Tervszerüleg lo;>- 
tik mindent, mindenütt. Legutóbb Kohn Mo 
egyeki lakos gazdasági udvarán garázdáikon 
tak s már harmadszor lopták meg rövid ny­
itány nap atati. Ezúttal rajta vesztettek s Sár­
kány Tamás, az egyik elfogott tolvaj kivallot­
ta, hogy a lopott zsákmányokat Vig Gábor ti­
szafüredi lakosnak hordtak, kitűnő szakér u 
kmmei értékesítettek mindent. — A esendő - 
ség nyomában van a meszsze szétágazó ban la 
tagjainak, sőt az orgazdát már letartóztat a.

* Az önkéntes! iskola Debre- 
czenben. A nyoicz hétig tartott gyakorlati 
kiképzés befejeztevel a 39. gyalogezredben 
szolgáló egyéves önkéntesek ma kezdették meg 
az elméleti ismeretek elsajátítását. Az isko a 
az uj Pavillon laktanya egyik szép tágas tér 
méhen van. Az iskola parancsnoka Kovács Já­
nos százados s melléje tanárokul vannak be­
osztva: ScUmiedt Ágost főhadnagy, Bottka Géza, 
Pollátc Janos, Lukács Zsigmond és Schu-zter 
János, hadnagyok. Az elméleti kiképzés után 
mely 1895. apiii 1-ig log tartani, — mind­
egyik önkéntes a saját századához fog bevo­
nulni, addig azonban külön osztályt (ablhei- 
lung) képeznek s együtt vonulnak menet 
gyakorlatokra is. Bár az év sikere is olyan 
legyen rájuk nézve, mint a tavalyi önkénte­
sekre volt.

* Hány rab van Debreczenben ?
A mű t hónapban a városháza börtönében ősz- 
sze»en 146 rab volt közigazga asilag le artóz- 
tatva, melyeknek egy hónap alatt 605 adag 
étel és ugyanannyi kenyér szolgáltatott ki, a 
mely étkek 90 fit 75 kr. kiadásba kerültek.

* A jövő évi országon vásárok 
Nyíregyházán. Nyíregyházán a jövő évben 
tartandó országos vásárok sorrendje a követ­
kező : a Tamásnapi vásár mire«. 4 és 5-en ; 
Pünkös'i vásár máj. hó 27 és 28-án, Kisasz- 
szonyuapi vásár s/.ept. 9 és 10-én, Lucza napi 
vásár decz. hó 9 és 10-én.

* A második asszony. A gonosz, 
mostohának annyi szomorú mesében megéne­
kelt története megisméTődött egy aradmegyei 
hegyi kis falncskaban. Szelitsán Juon bánya­
bükki oláh földműves első feleségének elha­
lálozása után másodszor lépett házasságra egy 
szép de egyszersmind gonosz lelkű aszszony- 
nyal. Az a«szonv férjének első házasságából 
származott 3 gy'ermekét véghetetlenül gyűlölte, 
bár férjével el tudta hitetni, hogy azoaat sze­
reli. Éjjel-nappal azon töprenkedett, miképp 
veszíthetné el az ártatlan, de meggyűlök gyer­
mekeket. A minap férje távollétében kicsalfa 
a gyermekeket az erdőbe, s miután a sűrű­
ségbe vezette volt őket, gyorsan elszökött. A 
faluba visszatérve, fünek-fának panaszkodó!!, 
hogy szeretett gyermekei rejtélyes módon hir­
telen eltűntek. Harmadnapra favágók jöttek a 
faluba, kik azt beszelték, hogy a megelőző 
napon gyermeksiróst hallottak az erdőben, de 
a nagy ködben nem tudták a siránkozókai 
megtalálni. Az apa nyomban kiment a megje­
lölt helyre s rövid keresés után csakugyan 
megtalálta mind a hármat. Kettő közüíök már 
meg volt fagyva, a harmadiknak volt még en­
nyi ereje, hogy megmondhatta, hogy mostoha 
anyja csalta ki őket. Aztán ez is kiszenved.W. 
Szelilsán haza vitette holt gyermekeit és nyom 
ban elfogatta csendőrökkel a mostohát.

* Színház. Tegnap este harmadszor 
került színre páraf'an bérletben és telt ház 
előtt a Szókimondó asszonyság (Madame 
sans gene) A tegnapi előadás a legjobb drá­
mai előadások közzé tartozott. Cserny Berta 
nehéz és fárasztó szerepét a legapróbb ré ős­
ietekig kitünően játszotta és utána miliő páiu 

! nerét, T a p o 1 c z a i t kell első sorban kie­
melnünk ; osztoztak a sikerbe Petites Imre 

! A r d a i Ida, P é c h y Kaiman, B á c s lw- 
! roly, Krémen Jenő s a többiek kiknek rövidebb 

szerep jutott. Ma ötödször kerül szive, a »B á- 
nyamester.

* A nyíregyházai rablogyilk08" 
ság. Ez év elején Nyíregyházán egy magaovu-

san lakó öreg asszony] 
halva találták. — A 
Marsalkó Istváonéra 
kát Antalnénál töltöl 
korán el tűnt a házból 
a valláskor nem taga] 
lakásadónéját azért, 
tékü ráhadarabjár s
— A nyíregyházai 
15 éri fegyházzal s 
késébh a tábla, ugysf 
tiiefte.

* Veszedelmj
többször büntetett he 
beli fényképészé 
Lan lakó Mezőssi Li| 
jából az ö-szes rt: 
megszökött, a ruhán 
a debr. kir. tvszél 
évi börtönt e ité I ]
vádlóit belenyúlod'

* Lábát vitt
évi augusztus havá| 
hogy Rosenfeld Mi 
megjegyzendő az a 
gépnek védőkószüi-kj 
az a szerencsi j
gozó Sándor Juli 
és a jobb lába, b 
mely a lába fejet tel 
azt amputálni kel tf 
ügyet a debreczi-ni 
mely Rosenfe d M j 
Antal gépészt gonda 
okozott súlyos testi 
Rosenfeld Mór bt 
me'Jékbüntet-sre,
250 frt sére’em dija 
taltattak. Vad ettek 
de a k.r. ügyész le] 

11 A hódmez 
összeütközés. Aj 
Vásárhe.yen történd 
részleteket_küzöi a 
szerint a Szerencset! 
le. Mikor a n >{ kei ti 
te, hogy a másodilj 
halad s nemsokára] 
bogójával rae.aiia- 
ezt nem la va, eng] 
leles gyorsasággal 
kon' Az élői haladé 
madosztályu utas 1 
az utánok robogó 
sem tartottak. A tá 
vonat között s a 
mimegy 100 öllel 
haladó második mc 
iszonyatos erővel 
kocsikoz s a kőv ;| 
csegés, ropogás ha 
kétségbeesett siko| 
súlyú gőzgép a szé 
az első vonat egy;] 
sz. vonat vezetőjét] 
vonatot, akkorára 
zúzódott s több ml 
szetörték. A válság 
az utasok felrettbii] 
arczezal ugráltak 
benve látták, hogj 
mozdony égnek 
kocsi kerekeinek 
pedig nyöszörgés 
hogy a Szerencsé 
Nyomban hozzá f] 
értesítve a szeretni 
nökséget, még az 
kiszabadították a d 
debreezeni épt ési 
lábain .szenvedett 
Péter szegedi ser] 
kapott zuzódásokh 
szintén lábain se] 
vitték a vasúti á 
sö orvosi segélyt

— nyújtotta.'— A s 
re, nem komolyai! 
vasúti katasztrófái 
a városban s a rd 
alkapitány és Kád! 
nők azonnal a he 
magával vivéti a 
esetén a sérültek- 
lomási főnökség pj 
esetről a szegedi 
nemsokára gépész] 
keztek s hozzakez 
hoz és a teljesen 
ditásához. A mozi 
járgányai tőből

- szóval mindene 
mészetesen a forg| 
lőtt folyamán közi 
szállással mehettél 
ügyében ji vizsgáit 
szérői Tóth albirií 
Póka aikapitány 
vonatnak szolgám! 
lamin' a népkerti 
súlyosan terhelő 
nos g pész ellen, 
vezetőjének, a ki 
csibatt ült, már / 
kalmával feltűnt, 
séggel halad s ra 
közel jár ak, kit 
poll, kiabáT, c

— — gépész ne n haí
megállóhely őre

r -í
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L hétig tar óit gyakorlati 
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1-xjátitását. Az isko a 
.nya egyik szép tágas tér 

1 parancsnoka Kovács Já- 
V “ tanárokul vannak be- 
,v foha inagy, Bottka Géza, 
s Zsumond és Schu.ztei 

. z elméleti kiképzés után 
lg ti-g tartani, — mind- 

1 ai századához fog bevo- 
,i i külön osztályt (abthei- 

egvütt vonulnak menet 
tr az eV sikere is olyan 
.a,n: a tavalyi önkén ti-

vnn Debreczenben ?
városháza börtönében ösz- 

.. .z gazga -silag le artóz- 
bónap alatt 605 adag 

eurer szolgáltatott ki, a 
ki kiadásba kerültek, 

i országos vásárok 
nyíregyházán a jövő é - ben 
.ár.,a sonendje a követ- 
vásár mire/. 4 és 5-én ; 
hó 27 és 28 án. Kisasz- 

y és 10-én, Lucza napi 
10-én.
í asszony. A gonosz
zomuru mesében megéne- 
é lődött egy aradmegyei 

n. Szelitsán Juon bánya- 
s első feleségen-k elha- 
izor lépett házasságra egy 
d gonosz lelkű aszs/.ony- 
•jének első házasságából 
.'két véghetetienül gyűlölte, 
h.telni, hogy azokat sze- 

toprenkede'.t, miképp 
de meggfülött gyer- 

• táv. 'Hétében kicsalta 
be, s miután a sürü- 

;x -t, gyorsan elszökött A 
inek-fának panaszkodott,

1 k i rejtély«/ módon hir- 
I I loupra favágók jöttek a 
/. ék. hogy a megnlőz > 
hallottak az erdőben, de 

in tudtak a siránkozóka; 
n ) nban kiment a megje- 
1 heresés után csakugyan 
1 mar. Kettő közüiök már 
hai módiknak volt még nn- 

adha ta, hogy mostoha 
iztán ez is kiszenvedett, 

t'j holt gyermekeit és nyom- 
ölökké a mostohát.
Tegnap este harmadszor 

i' ötben és telt ház 
mi i ó asszony-ág (Madame 

. iáa a egjobb drá- 
té artozott. Csérny Berta 
sz - ep t a legapróöh ré-z- 
-/,itt. és utána méltó párt 
a . t k : 1 első sorban kie- 
a sikerbe P et h e s Imre 
h v K i mán, B á c s Ka- 

. a többiek kiknek rövidebb 
r k< rül szif-, a »B á- 

L A
yházai rablógyilk°s'
Nyi g\ t.ázán egy magányo­

san lakó öreg asszonyt özv. Antal Andrásnál 
halva találták. — A gyilkosság gyanúja özv.
MarsaIkó Istvánnéra esett, aki néhány éjsza­
kai Antalnénál töltött s ezen a napon már 
korán eltűnt a házból. Az asszonyt elfogták s 
a valláskor nem tagadta, hogy ő fojtotta meg j 
lakásadónéját azért, hogy néhány csekély ér­
tékű ráhadarabját s kevés pénzét elrabolhassa 
— A nyíregyházai törvényszék Marsaikénál 
15 évi fegyházzal sújtotta s ezt az Ítéletet 
kesébb a tábla, úgyszintén a kúria is megerő­
ltette.

* Veszedelmes tolvaj Takács Imre 
többször büntetett hetes, a ki Egei Im-e hely­
beli fényképésznél szó gólt, nz ugyanazon ház­
ban lakó Mezőssi László tisztviselőnek szobá­
jából az összes ruhaneműket összepakolva, 
megszökött, a ruhanemüeket peTg eladta. Ma 
a debr. kir. tvszék lopás vétségéért 1 és 
évi börtönre Ítélte. Ügy a kir. ütyé^z, mint a 
vádlóit belenyugodott az ítéletbe.

* Lábát vitte ei a gép Még 1892. 
évi augusztus havában történt Mártonfahán, 
hogy Rosenfeld Mór tanyáján csépeltek, de 
megjegyzendő az a körülmény, hogy a cséplő­
gépnek védőkészüléke nem volt, igy esett meg 
az a szerencsétlenség, hogy a gép mellett dol­
gozó Sándor Juli munkás leány megcsúszott 
és a jobb lába, beleesett a gép hengerébe, a 
mely a lába fejet tejesen összezúzta, úgy hogy 
azt amputálni kellett. Ma tárgyalták ezt az 
ügyet a debreczeni kir. törvényszék élőit, a 
mely Rosenfeld Mór géptulajdonost és Mezei 
Antal gépészt gondatlanságból és hanyagságból 
okozott súlyos testi sértésért vádolta, és elité te 
Rosenfeld Mór bérlőt 100 frt fő és 10 írt 
mellékbüntetésre, — ezenfelül egyetemlegesen 
250 frt sérelem dijat a sértett javára marasz 
taitatlak. Vad'ottak belenyugosznak az Ítéletbe 
de a kir. ügyész fe'ebbezett.

* A hódmezővásárhelyi vonat 
összeütközés. A szomb'on éjjel Hódmező 
Vásárhe.yen történt vasúti balesetről közelebbi 
részleteket közöl a .Vásárhely és Vidéké«. E 
szerint a szerencsétlenség következőképen folyt 
le. Mikor a nópkerti őrház pályaőre észrevet­
te, hogy a második vonat nagy gyorsasággal 
halad s" nemsokára beéri az elsőt, vörös lo­
bogójával megállást jelze't, de a vonatvezetö 
ezt nem látva, engedte a gépét, hogy szédü­
letes gyorsasággal rohanjon végig a vágányo­
kon Az elől haladó vonaton, melyen 35 bar 
madosztálvu utas volt, senki sem vette észre 
az utánok robogó vonatot s igy a veszélytől 
sem tartottak. A távolság egyre fogyott a két 
vonat között s a népkerti állomáson tüneti 
mintegy 100 öllel, a rettenetes sebességgel 
haladó második mozdony utolérte a vonatot, 
iszonyatos erővel csapódott hozzá az utolsó 
kocsikoz s a következő pi lanatban csak a re 
csegés, ropogás hallatszott, összevegyülve 
kétségbeesett sikoltozással. A nehéz, óriá-d 
súlyú gőzgép a szó teljes értelmében behatolt 
az első vonat egyik kocsijába s mikor 3103. 
sz. vonat vezetőjének sikerült megállítani a 
vonatot, akkorára már két kocsi pozdorjává 
zúzódott s több mint négynek az oldalai ösz- 
szetörtek. A válságos pillanat benyomása alatt 
az utasok felrettenve almukból, sápad; ijedt 
arczczal ugráltak ki a kocs.kból s megdöb­
benve látták, hogy a katasztrófát előidézett 
mozdony égnek mered, az összetört vasúti 
kocsi kerekeinek a tetején. A romok közül 
pedig nyöszörgés hallatszott, a mi elárulta, 
hogy a szerencsétlenségnek áldozati is vannak. 
Nyomban hozzá fogtak az eltakarításához s 
értesítve a szerencsétlenségről az állomé-i fő­
nökséget, még az orvosok megérkezése előtt 
kiszabadították a romok közül Hirsch Miklós 
debreczeni építési vállalkozót, ki oldalán és 
lábain szenvedett súlyos sérüléseket, Répás 
Péter szegedi sert éskeres kereskedőt, ki lábain 
kapott zuzódásokat és Tóth dános gépészt, ki 
szintén lábain sérült meg. A sérülteket be­
vitték a vasúti állomás termébe, a hol az el­
ső orvosi segélyt dr. Iritz Ignácz vasúti orvos 
nyújtotta. — A szenvedett sérülések szemcsé­
re, nem komolyabb következményüek. — A 
vasúti katasztrófának a hire gyorsan elterjedt 
a városban s a rendőrség részéről Póka László 
alkapitány és Kádár Henrik tűzoltó parancs­
nok azonnal a helyszínére siettek, az utóbbi 
magával vivén a hordagyakat is, hogy szűk-ég 
esetén a sérülteket elszállítani lehessen. Az ál­
lomási főnökség pedig távira'iiag értesítette az 
esetről a szegedi üzletvezeiőséget, a honnan 
nemsokára gépészek és kiseg lő munkások ér­
keztek s hozzákezdettek a romok eltakarításá­
hoz és a teljesen összetört mozdony kiszaba­
dításához. A mozdonynak kéménye, biztosító 
járgányai tőből letörtek, a gőzfogó behorpadt 
szóval mindene hasznavehetetlenné vált. Ter­
mészetesen a forgalom is megakadt s a déle­
lőtt folyamán közeledő vonatok utasai csak át­
szállással mehettek tovább. A szerencsétlenseg 
ügyében a vizsgálatot a királyi járásbíróság ré­
széről Tóth albiró, a rendőrség részéről pedig 
Póka a'kapitány vezetik. Kihallgatták mindkét 
vonatnak szolgálatot t-ljesitő személyzetét, va­
lamin! a népkerti megállóhely őrét is s ezek 
súlyosan terhelő vallomásokat tettek Tóth Já­
nos gépész ellen. A katasztrófát előidéző vonat 
vezetőjének, a ki a szerkocsihoz kapcsolt ko­
csiban ült, már Algyőről való kiindulásuk a - 
kaltnával feltűnt, hogy a vonat feltűnő sebes­
séggel halad s mikor a népkerti állomáshoz 
közel jar'ak, kihajolva a kocsiból, élesen sí­
polt, kiabá't, de eredménytelenül, mert a 
gépész nem hallott semmit. — A népkerti 
megállóhely őre integetett, a 3103. szá­

mú vonat mozdony vezetője pedig meg­
adta a vészje’lt, hosszasan fütyölt, 
de hiába, az utánuk jövő vonat óriási sebes­
séggel közeledett s a következő peiczben meg­
történt a végzetes szerencsétlenség. A vallomá­
sokkal szemben Tóth János mozdonyvezető 
állhatatosan tagad s azt erősiti, hogy Ő sem 
a jelzéseket nem látta, sem a fütyölésl nem 
hallotta s mikor a kél es szürkületben előtte 
halaéó vonatot megpillantotta, már késő volt a 
segítség, mert minden erőfeszítése daczára sem 
volt képes a rohanó mozdonyt megái itani. Ki­
derítették továbbá a vizsgálat folyamán, hogy 
a Tóth János gépje éppen 23 perczczel indult 
később ki az algyői állomástól, mint az előtte 
haladó 3103. sz. személyvonat, de oly sebesen 
szaladt végig a pályán, hogy a 10—12 kiló­
ra ternyi utón beérte az előbbeni vonatot s 
egész súlyával beleütődve, még a pály Rest
sínéit is összeszakgattatta. Valószínűnek tartják,
hogy Tóth János gépész, a ki állítólag egyike 
az" üzletvezetőség legkitűnőbb mozdonyveze­
tőnek, kimerült a szolgálat közben s elaludt 
a gép’mellett, mely feltartőzhatatlanul rohant 
a veszedelembe. A viz«gá ati vallomások alap­
ján aztán Póka László alkapitány letartóztatta 
a gépészt s bekísérte a városházához.

Irodalom és művészet.
A .Vasárnapi Újság« december 

2-ik száma 22 képpel s a következő tartalom­
mal jelent meg: »Bacsányi János és felesége 
(Bacsányiné asszonykor! és leánykori arczké- 
pével, Bubics Zs,gmond püspök birtokában levő 
eredeti olaj festmények után és Bacsányi egy­
korú arczképével.) — »Erik.« Finn elbeszélés 
Közti Bán Aladár. — Költemények. »A pász­
tor.« Bedőházt Jánostól; »Dal a nő: kézről.« 
Sajó Sándortól. — »Képek a felkelő nap or- 
szágábó.« Naplótöredékek. Japánból. Irta Re­
ményi Ferencz cs. és kir. sorhajó zászlós. »A 
jós.« Orosz életkép.Irta Grulo F. — »Időjó 
latok.« »A beszámoló. Életkép.Irta Szívós Béla. 
(Révész Imre festményével.) »A czár temetése. 
(Kepékkel: 1. A koporsó átvitele a ltvádia temp 
lomba. 2.A moszkvai érsek megáldja az uj czárt.
— »A lomniczt és geriachfalvi csúcsokon.« 
(Képekkel a magyar és franczia táristák tátrai 
kirándulásából. Dr. Térry Ödön és Betrik La­
jos fényképéi után.) — »A régi magyarok 'lak­
helyei.«" (Képekkel : 1. Azaltáji hegység. 2. A 
káspi tó. 3. Magyar kürtös. Vágó Pál rajza.
— Árpád és a honfoglalás.« — »Päpay Ká­
roly.« (Arczképpel.) — »Barna Ignácz.« (Arc- 
képekkel.) — >Khint« és J&p&n császárai.«
(Arczképekkel.) — »Téli divallevel.« (Három 
uj divatképpel) — Irodalom és művészet, Köz- 
iniézetek és egyletek, Sakkjáték, Képtalány, 
sib. heti rovatok.

Aprósgok.
A b i r ó előtt.

A bíró felolvassa az Ítéletet, mely a vád­
lottat életfogytiglani fegyházra Ítéli.

Vádlott; Jobb szeretném a halált !
Biró (szigorúan): Vádlott! tanulja meg 

fékezni vágyait 1

Tömeges czigányesküvők. Magá­
ban a tömeges házasságban semmi rendkívüli 
sem rejlik, mert hiszen majdnem minden jó- 
ravaló vígjáték tömeges házasságkötéssel vég­
ződik. Itt azonban nem afféle vígjátéki házas­
ságkötésről van szó, hanem olyan házasság- 
kötésekről, melyeket egyenesen a valláserkölcs 
szempontjából kell fölfogni. Miholjacson mu t 
hő 29-én Kuznits József esperes-plébános egy­
szerre 15 czigánypárt esketett egybe. A 15 pár 
eddig vadházasságban élt s ennélfogva nem 
csodálatos, hogy a legidősebb vőlegény kerek 
80 esztendős volt Az esketési szertartás nagy 
közönséget vonzott a templomba, mert czigány 
esküvő legalább is olyan ritka, mint a köz­
mondásban annyiszor emlegetett szamárhalál. 
Arra pedig, hogy egyszerre 15 czigány legény 
esküdjék hűséget annyi czigányleánynak, talán 
a világtörténelemben sincs példa. Egy siklósi 
fényképész is felismerte az esemény kultur- 
históriai jelentőségét s megörökítette ezt a 
látványosságot.

Húszezer magyar. Ennyien vándo­
roltak ki az idén Magyarországból egy new- 
yorki értesítés szerint. Ä kivándorlás e tömeges 
volta szomorú jelenség, mely nagyon kedve­
zőtlen világot vet hazai munkásviszonyainkra. 
A külföldi német, olasz tneg egyéb nemzetiségű 
munkás hazát talál Magyarországon s a magyar 
elhagyja a hazáját s megy Amerikába, a hol 
nagyobb keresmény kecsegteti. Pedig a kiván­
dorló legtöbbször keserűen csalódik. Amerikába 
való megérkezésekor élelmes ügynökök lefülelik 
s rövid idő alatt kizsebelik a nélkül, hogy 
munkához juttatnák, mert mostanság Ameri­
kában már nem nagy bizalommal vaunak a 
bevándorlóit munkások iránt. ,

Szocaiáldemokrata népgyules. A 
szocziáldemokra part vezetősége gondoskodik 
arról, hogy a mag gyanánt elvetett szoczia-

Pethes Imre. 
Tapolczai. 
Sándor Emil. 
Püspöki I.
Vank I.
Cséky Mihály. 
Rózsahegyi K. 
Takács József. 
Krémer Jenő. 
Bítjnóczi V.

Bácsné Julia. 
Ardai Ida. 
Bogyó Ilonka. 
Kiss Irén. 
Takács Jolán. 
Takácsné. 
Ardai Atilla.

lista tanok a munkásnépnek mint nagyobb

én
Elég már.

Feleség (harmadik férjéhez) : Oh, ha 
férfi volnék, nevet szereznék magamnak !

Férj ; Az istenért, hát még sem volt elég, 
hiszen v.-lem már a harmadik ne/et szerezted 
magadnak !

csukod be
Az már más.

Férj (mérgesen): Ördögadta, 
tüdént azt az ajtót?

Szobalány (méltósággal bedugva a fejet az 
ajtón:) Kikérem magamnak az ilyen goromba­
ságot.

Férj : Oh, bocsás meg Lizikém. Azt hjt- 
jem, a feleségein van ott!

Különfélék.
A népszerű czár. A krakói Re- 

firma azt az értesítést kapta Varsóból, hogy 
Gurkó fókormánvzó és fia, a ki főkormányzó­
ságnál a polgári osztály vezetője, beadták el- 
bocsájtáséit való kérvényeiket. A főkormányzót 
és fiát az a váratlan kedvezőtlen fogadás bírta 
e lépésre, melyben a czárt udvarnál és a mi­
nisztériumban részesültek. Vilnából azt jelen­
tik, hogy Orzevski főkormányzót baleset érte, 
a melynek következteben súlyos beteg. — Ma­
gántáviratok azt a magyarázatot fűzik e hírhez 
hogy a fökormányzó öngyilkos kísérletet kö­
vetett el a miatt való elkeseredésében, hogy a 
czár, a ki valamennyi főkormányzőt meg­
hivatta nászünnepére, őt a meghívottak közül 
kihagyta. Azt is táviratilag jelentik, hogy a czár 
megerősítette a Krosei pörben a tvszék ítéletét 
és ezzel elfogadta mindazokat az enyhítő in­
dítványokat, melyeket ez ügyben eléje terjesz­
tettek. — Egy lengyel küldöttség Vielo- 
polszki határőrgróffal az élen bejelentette a 
czárnak, hogy a lengyel arisztokrata tagjai 
varsói kórházban létesítendő gyermek-osztály 
javára 30 000 rubeles alapítványt tettek. — A 
ez ír e jelentést kiváló elismeréssel fogadta. A 
sajtóra a czár nyilatkozata igen kedvezően ha 
tott s a Befonna azt Írja : »Ez utolsó nyi­
latkozata a czárnak bizonyíték számunkra arra 
nézve, hogy az uj uralkodó a lengyel viszo­
nyok rendezését szükségesnek tartja és e ren­
dezést az általános emberi jogok alapján szán­
dékozik végrehajtani. Miklós czár eddigi maga­
tartása az uralkodási rendszer javulását Ígéri, 
amit az ő elődeitől hasztalan vártunk.

rét- génen terjedjenek el. Erre a ezéh a az u. 
n népgyüíések kiválóan alkalmas eszközökül 
szolgálnak. A vasárnap délutáni népgyuíést egy 
külső váczi-uti vendéglő helyiségében tartották 
mPg. A gyűlésen mintegy 250 munkás jött o-sze, 
Dietz József elnökölt s az első felszólaló XX ankó 
voll. Beszéde elején, midőn a parlamentet kr- 
tizálta s erős kifejezéseket használt Hteronymi 
belügyminiszter ellen, Urs Nándor rendőrkapi­
tány arra utasította, hogy maradjon a tárgynál 
és személyeskedő motívumokat ne vegyítsen 
bele az előadásába. — Sokkal élesebb hangon 
beszélt német nyelven Silberberg, véleménye 
szerint a burzsoázi zsarnokság miatt Magyar- 
országon a munkások valóságos fegyházi életet 
élnek. Aria az állításra, hogy a szocialistákat 
külföldi bújtogatók izgatják s hogy a hazafiság 
nem a legerősebb oldaluk, azt jegyzi meg, hogy 
az éhes embernek az a hazája és azok a ba­
rátai, a hol és akiktől enni kap. A zsarnokos- 
kódú burzsoázira több példát hoz fel, a többek 
közt a Hungária lámpagyárat is. A rendőrka­
pitány megtiltotta, hogy példákat emlegessen, 
mire a szónok arra kérte, a kapitányt, hogy 
majd viszonzásul, akkor, ha a burzsoázi mpok 
a szoczialistákat csőcseléknek nevezik, konfis- 
kálja azokat a lapokat. Szólt még Pollak, aki 
elpanaszolta, hogy másnak megengedik az Al­
fáidon való politikai izgatást, de a szocialis­
táknak nem. A gyűlés kü önben a legnagyobb 
rendben fölvt le.

A király élő krónikája Katonai 
körökben beszelik a király nemrég nyugalma­
zott hadsegédéről, Giesl lovag táborszernagy - 
rol a következőket : Giesl lovag csodálaios 
emlekező tehetségű ember. Előtte elmondott 
egész történeteket szó szerint tud ismételni, 
emlékezik évek múlva is az egyszer látott 
emberekre, sőt azt is tudja, hogy hol, mikor 
látta őket. A király sokszor tréfásan emleget­
te, hogy mig Giesl éleden van, nem kell neki 
soha a katonai sematizmusba nézni. Szavai 
szerint, a báró valóságos élő krónika, kinek 
még az a jeles tulajdonsága is megvan, hogy 
soha sincs benne sajtóhiba. — A király na­
gyon szereti a tábornagyot s ezt bebizonyí­
totta akkor is, midőn a 70 éves katona má­
sodik feleségül 17 éves leányt vett nőül. El­
rendelte ugyanis, hogy a fiatal asszony a tá­
bornok haiala esetére az egé-z nyugdijat húz­
za, melyet tábornokok özvegyei kapnak, de 
szabály szerint csak akkor, ha hosszabb ideig 
vannak férjnél.

A szakolcaai Harpagon. furcsa 
ember halt meg közelebb Szakolczán. Papp Fe­
rencien K hívták s vidék szerte arról volt hí­
res, hogy ételre, italra és ruházkodásra majd­
nem semmit sem költött, noha Szakolczán öt 
nagy háza é; iöbb mint ötvenezer forint kész­
pénze volt. A szakolczaiak máig sem tudják, 
hogy mibőt élt Pap Ferencz, ki mikor néhány 
nappal ezelőtt megbetegedett, megtiltotta, hogy 
orvost hívjanak, mert — úgymond az sok 
pénzbe kerül. A szegény embert még a halá­
los agyán sem hagyta nyugodni a fösvénység: 
folyton az a gondolat bántotta, hogy a teme­
tése majd sok penzbe kerül. Csak akkor nyu­
godott meg, mikor ismételten biztosították, 
hogy majd közköltségen temetik fel. Halála 
után fe kutatták szegényes lakását, de végren­
deltet nem találtak és igy nagy vagyona 
— minthogy rokonai nincsenek — a varos­
ra esik. ________

“DEBRECZENI SZÍNHÁZ.

SZEMÉLYEK 
Odiot Maxime (Champey mar- 

qius)
Beváltán
Larcque ur (80 éves)
Laubepiun, jegyző 
Alain, öreg szolga 
Desmarets. orvos 
Gaston
Vauberger, házmester 
Champ.in, iskolamester 
Yvonnét, pásztorfiu 
Laroque asszony, Laroque ur 

menye
Margit, leánya 
Helen, nevelőnő 
Aubry asszony, a család rokona 
Kritinn
Yaubergerné asszony 
Jegvző
Falusi leányok. Történik Parisban és Bretagne- 

ban. Idő: jelenkor. ______

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 

jegyzések deczember j 1. — Búza őszre 6 30 
pénz, 6.35 áru. tavaszra 6.75 pénz, 6.77 áru 
tengeri l894.máj.—jun.-ra 5.89 pénz, 6.91 áru 
Zab tavaszra 6.03 pénz, 6.05 áru. kaposzta- 
repeze aug.— zsept. 9,57 9.58 áru.

A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.
november, 30.

a) Hízott sertés Arak : 1. Magyar első rendű : 1. 
öreg nehéz (páronkint -400 klgron felüli súlyban)
40___ 40'i,— 2- öreg közép (páronként H00—400 klg
súlyban) 40.—40'|,.— 8. fiatal nehéz (páronkint 320
krön felüli súlyban) 41'l|,-ti - *- Fiatal közép ipa 
ronklnt 251—320 klgr, súlyban ti1,,.—43.— o. Fiatal 
könnyű (páronkint 260 klgmig terjedő súlyban) 46.
47 — II Magyar szedett: . Nehéz (páronkint 280 
klgron felüli súlyban) 40.-41.V,- 7- Közép (páronkin- 
220-280 kilgr, súlyban) 42.- 42>„ - 8. Könnyű (pá­
ronként 280 klgrig terjedő súlyban) 46.-----  47.— HL
gzerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban 
41.50 — 42. 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 41.50-42.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmigter- 
dő súlyban) 40.- 42.-. Sertés létszám decz. 1. 
napján vólt készlet) 133,078 darab.

VASÚTI MENETREND.”
1894. október bő 1-től.

Debrecsenb ő 1 In dúl:

Budapest—Nagy-Várad felé 

Csak Nagyvárad felé

Csak P.Ladányig vegyes vonat 
Szatmár felé

Csak Szatmári«
M iskolez felé

Szerencs—S.-A.-U.—Kassa felé 
B.-Szt.-Mihály felé máv-ról

, > vásártérről
, » máv-ról
, » vásártérről

F.-Abony és Polgár felé máv-ról 
> > » vásártérről

F.-Abony és Polgár felé máv-ról 
, , vásártérről

reggel 8 6. ■ 
déli 12 ó. I 
este 10 ó.I 

délután 3 ó. I 
minden kedden déli 12 ó.

este 8 ó. 
délután 3 ó. 

este 8 ó. 
éjjel 3 ó. 

reggel 5 ó. 
délelőtt 8 ó. 

este 8 ó.' 
d. u. 3 ó. 

reggel 5 ó.
» 6 ó.

délután 3 ó. 
» 3 ó.

reggel 5 ó. 
» 5 ó.

délután 4 ó.

Debrecsenbe erkesik :

Budapest felől délután
» » gyorsvonat este

éjjel 
reggel 
reggel 
reggel 

délután 
este 
este 

reggel 
déli 
este 

reggel

Bpest—N.-Várad felöl 
Csak Nagy-várad felől 
Csak P.-Ladánytól 
M.-Szi get—Szatmár felől

Csak Szatmárról 
Miskolcz felől

Büd-Szent-Mihály felől vásártérre
, » máv-ra
, » vásártérre este
, » máv-ra este

F.-Abony s Polgár felől vásártérre délután 
» » máv-ra »

F.- Abony és Polgár felől vásártérre reggel 
máv-ra

3 ó 28 p. 
7 ó. 09 p. 
2 ó. 40 p. 
7 ó. 41 p.
4 ó. 55 p. 
7 ó. 55 p. 

12 ó. 16 p. 
10 ó. 16 p.
7 ó. 45 p.
8 6.07 p.

12 6. 21 p.
7 ó. 40 p.
8 6. 09 p. 
8 6.17 p. 
7 ó. 41 p. 
7 ó. 50 p.
5 6. 21 p. 
5 ó. 30 p.
7 ó. 50 p.
8 6. —p.

Dec/. 5-én :
Egy szegény ifjú története. 

Iv'gényes szűr ü 5 fe v. 7 képben. Irta hi-uil- 
lelt Octave. Fordító ink Feleki es Hegedűs. 

(Rendező Bacs.)

Főszerkesztő : Sainay Gyula.
Felelő szerkesztő és lapkiadó : Kósa Barna. 

Fiimunkatárs: Dr Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér laz.d.)

ad. 922/1894 sz"

Hirdetés.
Savóskut erdőn

700 csomó irtásgaly
f. évi decz, hó 12-én, szerdán
és folytatólag mig a készlet 
tart, árverésen el fog adatni.

Debreczen, 1894 évi decz. 
hó 4-én.

Török,
(507.) erdömester.



Eladó széna.
Alsó-Gáldon. Alsó-Fehí megyében, a vas­

úitól feli rárc, . irea 600 métermáisa

réti széna,
Simaságon, Szilágymegyében, va-ut mel- j 

lett, circa 1200 métermazsa

RÉTI SZÉNA,
G rókután. Szilágymegyében, a vasúttól 

félórára, circa 400 métermázsa

RÉTI SZÉNA
(árakat mázsa, szekér vagy ölenként számítva)

nagyban eladó.
Egész kazlat vásárlóinak árelőny. —_ Ér­

tekezhet : z ^O0b)

Báró Kemény Árpád
tulajdonossal, Szilágy-Kövesd, posta Barnasága.)

Figyelmeztetés!
Kérjen a vásárló határozottan
^6#LSE%

418 b) V egyelmezve

Dr. LUDWIG
bécsi tanár és udvari tanácsos által.

hatúruous_ Fi»velem fordítandó a vignettára, a
SETTERS j Wés duga8zán e je-'atha- 

.ORIGINAL.« készletben kap
ható minden gyógyszertárban és 

ásványvíz raktárban.
Főraktár CebrECzenben.

Geréby F ülöpnél.

Nas~sa'tJ

-mmm

------ *t------
/ •aria-* 
® czelli

Gyomor-
cseppek

Essenz storaantika ccmpas.védjegy J.a csilagban
Szt. Jakab gyomorcsöppek

,ok év óta kipróbált hatást soha meg nem
tagadóig,ógysner
h«t emésztési F?ng !rhg4wét5lnT szikelés stb. ellen, 
kelik. ^™r1oeVrZ1s 1 20 kr6 Tudósitó Ingyen, 
egy üveg ara 60 kr es Liber - fele
Kiváló gyógyszernek bizonyult Dr
illett-e.Ösitő olixir védjegye kereszt es hor-

—
latosan hitelesített előírás szerint készítve. M. 8)
tárában Prága.

iszákossá« ä&ä:
Az eredmény kivétel nélkül biztos, jótállás mellett. 
egy üveg ára 1 frt 80 kr.

Főraktár Megráltó gyógy.Bertár Pozsonyban. 
Továbbá kapható minden gyógyszertárban vala 

mint Dr Roths.bnek V. gyógyszertárában 
,3gy Debreczenben.
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Leszállitottárak!
Leltározás alkalmából deczember hó 1-től 

kezdve az összes raktárunkon lévő

női ruhaszöveteket,
ggg- színes selymeket >Ä8

mosó welezeket,
ailas-saiin és liaiislokat,

tili gyapjú aagykondőkot,
leány és fiú gyermek ruhákat,
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f i ilSTSdölt piraÄ' a mguk bárom A

múlva is kiegészithetök és nagyobbithatok. A valódi

Horoony-Köépitöszekrények
az eevedüli játék, a mely valamennyi °,r“á^“ 
osztatlan dicséretet talált, es mindnyájak tdtal 
a kik ismerik, meggyőződésből tovabbajanltatafc 
A ki ezen. a maga nemeben páratlan Jjdek es 
foglalkoztatószert meg nem ismeri, az hozassa 
hamarjában az alant jegyzett cég alti M UR 
gazdagon illusztrált árjegyzékét os olvassa az
abba nyomtatott felette kedvező bírálatokat-
Bevásárlás alkalmával határozott™. Rich.er- 
féle51 Horgony-Kőépitőszeitreny kerendo es 
minden egyes szekrény Horgony gyanjegy nélkül, 
minuen ec, ,. „-a drmi asztia. könnyen ka

:0 5
h

-cd

ärt-aras-rrj
icic- mu,S""j — -r-,- Unrn "nv »váriieOT nélkül, mint nem valódi, keményen

un a Rioh-ra. *“ffiaa?isssssíÜSStSXSS«?» “ - . ,W»y='- ontott jW M
Richter F. Ad. és társa.

, •„ vir orflhadalm kCcpitöszekrénv-gyar.
„ Wien, T Kih^/e^TeUéudolstadt. Nürnberg. OH»-, Sotterdaiu. LondonE.C.. No.-fork.

i

l
(498.)

!
valamint

szőnyegeket, függönyöké
tetemesen

leszállított árakon
árusítjuk el.

SZABÓ LAJOS FIAI
DEBRECZEN, RÓZSA-TER. 

(503.)

449/1894 v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A derecskéi kir. jbiróságnak 2864 1894. 

p ez végzése folytán közhírré tétetik, misze­
rint Róth József b.-ujfalui lakos részére Vass 
Lajos és Zákány Sára tépei lakosoktól ddü tit 
tőke, ennek 1894 évi szeptember ho 2 napjá­
tól számítandó 6°/. kamatai és eddig összesen 
55 frt 5 kr perköltség erejéig 1894 évi no­
vember hó 2-án biróilag le es felül foglalt é* 
375 frtra becsült lovak, birkák sertés es más 
egyéb ingóságok 1894 évi deczember ho 13-án 
déle'.őtt 9 órakor kezdetét veendő és 1 épén 
Vass Lajos házában megtartandó nyilvános 
bírói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali 
készpénzfizetés mellett, szükség «seien becsá­
ron alól is elfognak adatni. A 120 §. értelmé­
ben az árverés alapfoglalta'ó javára i$ elien-
deltetik. . , n_ ,

Derecskén 1894 évi november hó 27-en.
Oláh Géza,
bírói kiküldött.

Dr. LINK-féle 
ZSIRLU G LISZT.

Árleszállítás.
A folytonosan növekedő fogyasz­
tás és ennek következtében szük­
ségessé vált nagyobb mérvű gyár- 
lés, ezen kiiünő, mindenütt leg­

jobbnak ismert

mosószer
gyára képes a kicsinyben! árt 
á V, és V* kilós cszomagoknál 
mától kezdve 20, illetve 10 krral 

megállapítani.
Használati utasítás minden csoma­
gon. Kapható Budapest és a vi­
dék legtöbb e szakmába vágó 
üzleteiben. — Nagybani eladás.

Landaur Ignácz és fiánál, Budapesten.
Debreczenben : Geréby Fülöp, Varga Lajos,

RÓTT
leanaavobb női divat és felöltő árúháza

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 
házi és népszer. . , .

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta­
lanság. gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
feltujtság, savanyu, telböffögés. hasmenés.
Gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
^zükülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól
származott, gyomortulterhelásnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rnoidáknál.

Említett bajoknál a ^lariaczelll 
SjomorrneppeU évek óta kitű­
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány "tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 

I üveg ára 70 kr.
I Magyarországi főraktár: Torol*

József gyógyszertára Budapest,
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal.

.,£4 a .Valódiságát bizonyítom*.
- A Máríaczelli gyomorcseppek valodian 

® I kaphatók.
Debreczenben: Toih Béla, Mihalovits István, Ur. 
Rotschnek V. Emil, Tamássy és Balázs urak gyógy­
szertárában. — Diószegen : Vaday Ignáez. *“*• 
halyfalván Mátrai István. — H -Hadhazon : tar- 
kas Ödön. — Hosszu-Pályiban : Sárosy Imre. 

Kábán : Horváth Kálmán gyógyszerész uraknál.

Sok oldalról nyilvánított óhajtásnak eleget téve, üzletemet az 1894-iki őszi és 
téli idényre egész ujonan berendeztem

iqg^a legújabb női puhaszöwetekkel-*6
a leo'olcsóbbtól a legfinomabb minőségig, valamint dús választékú női confectió 
újdonságokkal. — Áruházam egy osztályát pedig az úgynevezett

OLCSÓ PÁRTIE.ARUKKAL RENDEZTEM BE,
melyeket bámulatos olcsó áron árusítom el.

Női-ruhák saját műhelyemben első-rangú munka-erők által a legrövidebb idő alatt, olcsó áron
készíttetnek

"D OTT T DEBRECZEN,
Becses pártfogását kérve, kiváló tisztelettel i\y/ X X Xi. főpiacz.

Ajánlom alanti árúimat rendkívüli olcsó áron:

Nöi-divat-árú osztály. Női Confektió osztály. Pártié áru osztály.
* i . . ... , «-zx ... *n r..•- t,-Atót! rlivAf kelmék 25-tól 38 krig, nő

Sima és mintózott színes divat-kelmék. 
Selyem-árúk a legolcsóbbtól a legfinomabb 

minőségig.
Fekete divat- és gyász-szövetek.
Cosmanósi és franczia barchetek.
Női posztók és casánok.
Szatén- és atlasz-paplanok.
Ágy- és asztalterítők, függönyök.
Berliner-, posztó- és nagy menyasszonyi se­

lyem kendők.
Plüsek, selyem, bársony és szabó kellékek.

I Angol őszi gallérok 2,50-től 10-frig.
Eső köpenyek 3-tól 14 frig.
Téli Jaquettek 5.50 tői 20-frig.
Bolyhos Lupp kabátok 10-től 16.50-ig.
Selyem Plüsek Jaquettek 20-tól 45-ig.
Selyem Piüsek íélrádok 20—60-fg.
Fél és egész hosszú kör köpenyek 15—36-ig. 
Bundák a legolcsóbtól a legfinomabbig. 
Gyérmek felöltők rendkívül olcsó árban 3 írt­

tól 10 frtig
Muffok, sapkák és szőrme garnitárák bámula­

tos olcsón.

Dupla s/éles divat kelmék 25-tól 38 krig, nő 
posztók 30-tól 55 krig.

Lódén 26-lóí 40 krig.
Angol scheviott 34-tól 55 krig.
Fekete ternók bámulatos olcsó árban.
Mosó balhetek 19-tól 33 krig 
Franczia barhetek 30-tól 40 krig.
Szepességi ezérna vászon 1 vég 5-tői 
Sehiffon 1 vég 4.60-tól 7 50-ig.
Arczfátvol 20-tól 40 krig.
Fekete női harisnya 30-tól 60 krig^
Selyem gracziósa ernyők 2-frtől 2.50-ig. 
Flanel és Gyapjú takarók 2.40-től. 2.60-ig- 
Szövet függönyök, 1 ablak 1.50-tól 4. L 
És még sok fel nem sorolható olágocsosis..

6 frtig

XXVI. év föl 3

Elöfleeteei ár«.k
helyben, ragy p- kv':i

ágész évre . 10 fr!
Félévre .
Negyedévre. - *
Kgy hóra .

Egyes siaa: 4 kr

A lap ezel.vmi r•*«*«". il. '* r 
•meny a szerkeszti-n.pbe h

bermentve kui iei. i

Elöfazethetnl hely
lelesdi K. Lajos könyvke_reiki 

éa a kiadóhivatalban Főtér 
aitttt j

A leszavaz

A TÍgszinbázj 
vonatkozó javaslat^ 
Hieronymi révén 
s még Jókait is rj 
mellette, s illetve 
— a képviselőházi 
vázasnál hétfőn 
négy szavazattal 
gyárnak tervezett!

Nevezetes, jefl 
szemponthó!. Mini 
vá teszi, hogy RÍ 
tiszta magyar ny. 
hét állami vagy 
ben részesíteni, 
jól megjegyzendő j 
világításban a k 
ben az országra 
bá ezen szaval 
uralgó fegyelmet.' 
szótöbbségben v. 
főn már negv sz 
vadtak, annak d 
figyelmeztetve 
képviselők. I 
számosabban szíj 

Hol van h;| 
párti összetartás 
oly kérdésről vol 
mány nagyon is 
nek leszavazást 
lamentáris állag 
legalább is a lí 
niszter lemondan 

Solyos erkj 
tehát ezen száj 
önkénytelenü! 
kormányozni ilyl 
lan többséggel, 
beszélhetni töblj 

Különben ii 
a kormányra ea 
aligha járul tek| 
— megszilárdít.

Aj
Az iilé:-, ki

a ..iiKiiiti;

Forit| 
Ä7 1892-ik 

risi lenészi körö 
Paganini egy nagl 
rendezett, kot; - '.\| 
ség, melybe esett! 
birt s élete v f 

Az orvosi ki 
gondos élelrendel 
Lutcsiana yil I 
ték. Ez intézet, nj 
rendeltetéssel bir| 
kik Párisban gvt 
adjon.

Nagy. r I 
hova minden hz-1 
gányt, vagy társa 

Különös elé 
ott senkit sün zj 
laki szobájában, 
tölteni : szabadsa 
tórsas-jaték- ki.;-, 
meszelésen azokI 
eiibe tettek a t,i| 

Ezt a szab 
rom vagy négy 
éles bírálat a'á 

— Látta í 
művészi V kérdé 
nek sem s egy 

■ lugasban fogyasd 
közeledik, azonnl 
küiönczség ?

• * — Ta'ári
ben,’ moiidá a u 
titok letieg életei 

— ílpen ni

Nyomatott a »Jebreczen« nyomdájában. Főtér, Csanak-ház 1828.


